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@ Not need grommet

A DANGER / DANGER / GEFAHR

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR | RISQUE D'ELECTROCUTION, D' EXPLOSION OU | STROMSCHLAG-, EXPLOSIONS- ODER

ARC FLASH D' ARC ELECTRIQUE LICHTBOGENGEFAHR

Disconnect all power before servicing equipment. Coupez l'alimentation avant de travailler sur cet Vor dem Arbeiten an dem Geratdessen

Failure to follow these instructions will result appareil Stromversorgung abschalten. .

in death or serious injury. Le non-respect de ces instructions provoquera la | Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen fiihrt zu
mort ou des blessures graves. Tod oder schwerer Kérperverletzung.

Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.
No responsibility is assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this material.

@ Les équipements électriques doivent étre installés, exploités et entretenus par un personnel qualifié.
Schneider Electric décline toute responsabilité quant aux conséquences découlant de I'utilisation de ce matériel.
Elektrische Gerate durfen nur von Fachpersonal installiert, betrieben, gewartet und instand gesetzt werden.
Schneider Electric haftet nicht fur Schaden, die aufgrund der Verwendung dieses Materials entstehen.

© 2023 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”
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A PELIGRO / PERICOLO / f&[&

RIESGO DE ELECTROCUCION, EXPLOSION O | RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA, DI ESPLOSIONE | fRE 5. 1BIES Bl AR B

ARCO ELECTRICO O DI OFTALMIA DA FLASH
Desconecte toda alimentacion antes de realizar el | Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente prima | 4E15 ¥ 2% 115 W FF T 4 v i 2
servicio. di qualsiasi intervento.

Si no se siguen estas instrucciones provocard | Il mancato rispetto di queste istruzioni provochera | Rz LRl E#ESFB=ENM ARG T,
lesiones graves o incluso la muerte. morte o gravi infortuni.

Sélo el personal de servicio cualificado podra instalar, utilizar, reparar y mantener el equipo eléctrico.
Schneider Electric no asume las responsabilidades que pudieran surgir como consecuencia de la utilizacion de este material.

Le apparecchiature elettriche devono essere installate, usate e riparate solo da personale qualificato. ]
Schneider Electric non assume nessuna responsabilita per qualunque conseguenza derivante dall'uso di questo materiale.

@ BRI BRAE . ERAED TAEUR T A A RIAT . X THE A YORIT 51 & AL 5 5, Schneider Electric #6155,

© 2023 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”
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Rotating mirror beacon @130

@ Feux a miroir rotatif 3130

[A] PART NAMES
@ Globe

@ Spot lens
@ Body

Mounting Bolt and
Nut(M6)
Main mirror

@ Gasket

@

@ Mounting foot

Cable:

Power : VCT1.25mm’ x 2
Length : 400 mm

@ DESIGNATION DES PIECES
@ Gl Boulon (M6) avec
obe

écrou a embase
(@ pEL

@ Miroir principal
@ Corps

@ Pied de montage

(® cable:

Puissance : VCT1.25mm’ x 2
Longueur : 400 mm

INSTALLATION

Mount securely to a solid surface with minimal vibration.

(1) Body
@ Mounting foot

(3 Bolt

@ Rubber Grommet
(provides seal for cable clearance hole)

@ Rubber Washer

@ Flat washer

@ Cable clearance hole (if needed)

Mounting Surface

@ Frange nut (Attachment)

@ Ensemble globe
INSTALLATION

Montez solidement a une surface solide avec vibration minime.

@ Corps
@ Pied de montage

@ Boulon

@ Joint étanche

@ Joint plat

@ Rondelle plate

@ Sortie de céable (selon vos besoins)

Support de montage
@ Ecrou a embase (fixation)

OPTIONAL PARTS

XVR ZR3 : Diffusion lens
XVR 012L : Fixing Bracket

PIECES EN OPTION

XVR ZR3: Diffuseur
XVR 012L : Support de fixation

[D] WIRING

XVR 13BeeL: 24V XVR 13GeeL:™120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230 V

* Turn off power supply when installing and wiring.
* Fuse is not supplied with product and must be provided by customer.
Use UL Recognized fuses and fuseholders when required.
Use IEC60127 fuses and fuseholders when required.
* Voltage fluctuation should be no more than 10%.
* Please do not use it with a power supply which exceeds surge voltage
(1kV 1.2 / 50 microseconds) and noise voltage (2kV 5/ 50 ns).

* Fuse in not equipped with this product. The power should be provided by way of
protective fuse.

Fuse capacity : =~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120V :0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

* Perform waterproofing on the power wire end up to the outer sheath of wire
without fail.

@ Add grommet and requires the attached accessories.

[D] CABLAGE

XVR 13BeeL: 24 V XVR 13GeeL:™~120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230 V

* Coupez l'alimentation lors de l'installation et du cablage.

o Le fusible n'est pas fourni avec le produit et doit étre apporté par le client.
Utilisez des fusibles et des porte-fusibles reconnus UL lorsque cela est nécessaire.
Utilisez des fusibles et des porte-fusibles IEC 60127 lorsque cela est nécessaire.

* Les variations de tension ne doivent pas étre supérieures a 10 %.

* Ne pas I'utiliser avec une alimentation dépassant la tension de choc
(1 kV 1,2/ 50 microsecondes) et la tension de bruit (2 kV 5/ 50 ns).

* Produit non équipé de fusible d'entrée. L'alimentation doit étre assurée par le biais
d'un fusible de protection.

Capacité de fusible : == 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V: 0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

* Effectuez I'étanchéification sur I'extrémité du fil d’alimentation jusqu’a la gaine
extérieure du fil sans interruption.

@ Ajouter un passe-fil et requiert les accessoires connectés.

E GLOBE DISMANTLING

(1) Globe

@ Rubber Washer

@ Flat washer

@ Globe fastening screw

E DEMONTAGE DU GLOBE

(1) Globe

@ Bossage de fixation

@ Rondelle plate

@ Vis de serrage du globe

|E SPECIFICATIONS

|E SPECIFICATIONS

Max. Inrush Flash frequency ex Consommation Courant Fréquence flash

Part number | Colour | consumption(w)| Current (A) (Hz) Référence | Couleur | max” (W) d'appel (A) (Hz)
XVR 13B04L Red XVR 13B04L Rouge
XVR 13B05L | Orange 3.0 2 27 XVR 13B05L | Orange 3.0 2 27
XVR 13G04L Red XVR 13G04L Rouge
XVR 13G05L Orange 5.0 2 27 XVR 13G05L Orange 50 2 27
XVR 13M04L Red XVR 13M04L Rouge
XVR 13MO5L | Orange 50 2 27 XVR 13MO5L | Orange 50 2 27

Materials: Globe, mirror : PC Matériaux: Globe, Miroir : PC
Body : ABS Corps : ABS

Operating temperature range : -30...+50 °C / -22...122 °F
Operating humidity range : 35...85 % RH (no condensation)
Operable atmosphere : no corrosive gas (Ex. : Chlorine)
Vibration 1 70m/s2 (7.1G)

Degree of protection 1 IP67

Plage de température de fonctionnement : -30...+50 °C / -22...122 °F

Plage d'humidité de fonctionnement : 35...85 % RH (sans condensation)
Atmospheére de fonctionnement : exempte de gaz corrosif (ex. : chlore)
Vibrations 1 70m/s? (7.1G)

Degré de protection P67
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Schpeider



XVR 13.cel

www.se.com

Drehspiegelleuchte @130

Lampara de luz giratoria @130

KOMPONENTEN
@ Haube

@ LED
@ Gehéuse

M6-Schraube mit
Bundmutter

@ Hauptspiegel
@ Haubenanschluss

@ Montageful

(®) Kabel:

Leistung:
VCT1.25mm’ x 2
Lange: 400 mm

INSTALLATION

Steigen Sie fest mit minimaler Vibration zu einer festen Oberflache.

@ Gehause

@ Montageful @ Kabeldurchfuhrung (je nach Anforderungen)

@ Schraube Installationsmaterial
@ Wasserdichtes Gummi @ Bundmutter (Befestigung)
@ Flachgummi

@ Flache Unterlegscheibe

OPTIONALE TEILE

XVR ZR3: Streulinse
XVR 012L: Haltewinkel

[D] VERDRAHTUNG

XVR 13BeelL: <~ 24V XVR 13GeeL :™~120V  XVR 13MeeL : ™ 230V
¢ Bei Installation und Verdrahtung die Stromversorgung abschalten.
¢ Sicherung wird nicht mit dem Produkt geliefert und muss vom Kunden gestellt
werden. Wo erforderlich, UL-anerkannte Sicherungen und Sicherungsfassungen
verwenden. Wo erforderlich, IEC60127-Sicherungen und Sicherungsfassungen
verwenden.
¢ Spannungsschwankung darf nicht mehr als 10 % betragen.
« Bitte nicht mit einer Stromversorgung verwenden, die die StoRspannung
(1 kV 1,2/50 Mikrosekunden) und Stérspannung (2 kV 5/50 ns) ubersteigt.
¢ Sicherung nicht im Produkt integriert. Stromversorgung mit Schutzsicherung wird
empfohlen.
Sicherungskapazitat : == 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V
« Unbedingt Ende des Netzkabels bis hin zum AuBenmantel des Kabels wasserdicht
machen.

@ Durchfithrungsdichtung hinzufligen und angeschlossenes Zubehér erforderlich.

IEI DEMONTAGE DER HAUBE

@ Haube

@ Wasserdichtes Gummi

@ Flache Unterlegscheibe

@ Befestigungsschraube fiir Haube

[F] TECHNISCHE DATEN

Teilenummer | Farbe Elleai;({ungsaufnahme w Einscfgil)tstrom B”th(r:g)uenz
XVR 13805L | Orange 30 2 271
;x;lggggt g?etmge 5.0 2 2.7
XVR 13MOSL. | Orange 50 2 27

Materialien: Haube, Spiegel : PC
Gehéause : ABS

Betriebstemperatur :-30...+50 °C / -22...122 °F
Luftfeuchtigkeit (Betrieb): 35...85 % RH (keine Kondensation)

Betriebsumgebung : kein korrodierendes Gas (z. B. : Chlor)
Schwingungsfestigkeit : 70 m/s2 (7.1G)
Schutzgrad P67

@ NOMBRES DE COMPONENTES

@ Globo Tornillo (M6) con @ Pie de montaje
tuerca con brida
@ LeD

@ Espejo principal
@ Cuerpo

@ Junta del globo

Cable:
Alimentacion: VCT1.25mm’ x 2
Longitud: 400 mm

INSTALACION
Montar de forma segura en una superficie resistente con minima vibracion.

@ Cuerpo

@ Pie de montaje

(3 Tornillo

@ Goma impermeable @ Tuerca de brida (fijacion)
@ Goma plana

@ Arandela plana

@ Salida de cable (en funcion de sus necesidades)

. Material de instalacion

COMPONENTES OPCIONALES

XVR ZR3: lente de difusion
XVR 012L: Soporte de fijacion

[D] CABLEADO

XVR 13BeelL: =~ 24 V XVR 13GeeL :™120V  XVR 13Meel : ™ 230 V
* Desactive la fuente de alimentacion durante la instalacion y el cableado.
* El producto no incluye el fusible, por lo que debera procurarlo el cliente.
Utilice fusibles y portafusibles reconocidos por la UL cuando asi se requiera.
Utilice fusibles y portafusibles reconocidos por la IEC60127 cuando asi se requiera.
* Las variaciones de tension no deberan sobrepasar el 10%.
* No utilice el aparato con una fuente de alimentacién que exceda la tension de
choque (1 kV 1,2/50 microsegundos) ni la tensién de ruido (2 kV 5/50 ns).
* Este producto no viene equipado con fusibie. La aiimentacion debe proporciona-
rse mediante un fusibie protector.
Capacidad del fusible : == 24 V : 0.5A 125V
~ 120V :0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

* Asegurese de que la zona comprendida entre el extremo del cable y la funda
externa de dicho cable esta perfectamente impermeabilizada.

@ Afada un ojal; requiere los accesorios incluidos.

IE] DESMONTAJE DEL GLOBO

(1 Globo

@ Punto de sujecion

@ Arandela plana

(@) Tornillo de fijacion del globo

[F] ESPECIFICACIONES

Referencia Color Consumo Qorrigr)te de| Frecuencia de
max (W) irrupcion (A) | parpadeo (Hz)
XVR13B05L | Nerana| %O 2 27
XVR13005L | Nerania| 59 2 27
XVR1oMOSL | Neranja| 59 2 27

Materiales: Globo, Espejo : PC
Cuerpo : ABS

Rango de temperatura de funcionamiento : -30...+50 °C / -22...122 °F
Rango de humedad en funcionamiento  : 35...85 % RH (sin condensacion)
Entorno de funcionamiento : sin gas corrosivo (p. €j., cloro)
Vibracion 170 m/s2 (7.1 G)

Grado de proteccién 1 P67
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XVR 13...L
@ Dispositivi a luce rotante @130

@ RAEsE ST H: 3130

[A] #5145

NOMI DELLE PARTI

Bullone (M6) con o 1ER (M6
@ Globo @ dadoac(olletto @ Piedino di montaggio @ BRIK @ %ﬁfﬁéﬁlﬁf‘i @ SCHE
@ Leo (®) Specchio ® cavo @ teo ® s ® g

principale Alimentazione: VCT1.25mm’ x 2 ) t(y)? VCT1.25mm’ x 2
(3 corpo (&) Gruppo globo Lunghezza: 400 mm ® Ftk GEL K-F¥: 400 mm

[B] %5
REIEENTE, SARER

INSTALLAZIONE
B,

Monti sicuramente ad una superficie solida con la minima vibrazione.

@ Corpo @ Rondella piatta @ BN @ RaiE- |

@ Piedino di montaggio @ gssigtt;zcg\ijoel(li':tgif:)a"e specifiche @ e ) @ FAE T (R AR S )
@ Bullone Materiale per linstallazione @ e LA

@ Tenuta in gomma @ Dado a colletto (attacco) @ N @ EERRE ()

@ Anello in gomma @ AR

ALEAR R
XVR ZR3: J& 5155
XVR 012L: [AEFE2E

PARTI OPZIONALI

XVR ZR3: Lenti di diffusione
XVR 012L: Staffetta di fissaggio

[D] CABLAGGIO

XVR 13BeelL: =~ 24 V XVR 13GeelL :™120V  XVR 13Meel : ™ 230V
e Disattivare I'alimentazione prima di iniziare I'installazione e il cablaggio.
« || fusibile non & fornito con il prodotto, pertanto deve essere installato dal cliente.
Se richiesto, utilizzare fusibili e portafusibili approvati da UL.
Se richiesto, utilizzare fusibili e portafusibili conformi a IEC60127.
¢ La variazione del valore di tensione non deve superare il 10%.
* Non utilizzare il prodotto con un'alimentazione di rete superiore ai valori di picco
(1kV 1,2 / 50 microsecondi) e di rumore (2kV 5/ 50 ns).
¢ |l fusibile non € incluso nel prodotto. L'alimentazione deve essere fornita tramite un
fusibile di protezione.
Capacita fusibile : =~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~~ 230 V: 0.5A 250V

« Eseguire il trattamento impermeabilizzante sull’estremita del cavo di alimentazione
compresa a tutta la parte esterna.

D] &k
XVR 13BeeL: 24 V
o (EZZ3ERNFELE B SR PR BRI,
o VR ER ARRERE SR O, MR % P iR,
EERFEA ] UL TA AT AT 2R RO LA T .,
BEFERHE ] IEC60127 14 Wr s fnta i 254,
o BBEIN AT 10%,
o BHAEGFH AR IRIMEE( 1kV 1.2 /50 #4f)) fia =B E 2kV 5/ 50 )
PR BRI — B
o AP Rl AR . HIRNOZ @ R AT e 7 2R g
I’él%ﬁ%%@i /2 24V :0.5A 125V
~ 120V : 0.2A 125V
~ 230V : 0.5A 250V

° NEBIR&IREIBYIMPE | SUKEFEKER.

XVR 13GeeL:™~120V  XVR 13MeelL : ™ 230V

@ Aggiungere una boccola e richiedere gli accessori correlati. @ IFLERHZEREF AR,
[E] SMONTAGGIO DEL GLOBO [E] ER{AHFE]
@ Globo @ Rondella piatta @ SN @ RaT-EE
@ Borchia di fissaggio @ Viti di fissaggio del globo @ [EE s @ BRAA B [E S5 T
[F] SPECIFICHE [F] #it&
. Assorbimento | Corrente di |  Frequenza s o - By SR | INRBIER
Riferimento | Colore max. (W) picco (A) | lampeggio (Hz) ABFES e FRIHFE (W) (A) (Hz)
XVR 13B04L | Rosso XVR 13B04L EANEE]
XVR 13B05L | Arancione 3.0 2 27 XVR13BO5L | f&ff 3.0 2 27
XVR 13G04L | Rosso XVR 13G04L FARE:!
XVR 13G05L | Arancione 50 2 27 XVR 13G05L | 1354 5.0 2 27
XVR 13M04L | Rosso XVR 13M04L EANEE]
XVR 13MO5L | Arancione 50 2 2.7 XVR13MO5L | 156 5.0 2 2.7
Materiali: Globo, Specchio : PC Ml BRER, 451 - PC
Corpo : ABS BN - ABS
Temperatura operativa : -30...+50 °C / -22...122 °F TAEREEERE ¢ -30...450 °C / -22...122 °F
Umidita : 35...85 % RH (senza condensa) . o AN
Atmosfera : assenza di gas corrosivi, (ad esempio : cloro) Iﬁ;;ﬁ,z{a. ) 35;8,,5 /;'3_'-' (%?(ﬁ-)ﬁh
Vibrazioni - 70 m/s? (7.1G) TR et LE; VESUA (L BS)
Grado di protezione  : IP67 TE?Bj‘JM 1 70m/s? (7.1G)
SiRE : IP67
519 Schneider
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ZORTFOMIE, T FHTEITEERE 245 whert
PEES D ) WETT,

A %45 [ ONACHOCTb / KAYINTI

ONACHOCTb NOPAXEHUA SNEKTPUYECKUM
TOKOM, B3PbIBA U BCMNbILWKKX OYTN

OTKnNo4MTL 060PYA0BaHME OT BCEX MCTOYHMKOB
NUTaHWSA Nepes Ha4anom ero obcnyxmBaHNs.

JRIEE T2 1T KL JBOfER TOK COFY, XXAPblTY HEMECE OOFAJbIK

XAPKbIN KAYNI BAP

YKabablkka KbiaMeT kepceTyaeH 6ypbiH 6apnbik
KyaTTbl @XblpaTbiHbI3.

FERI T EIRE U)o THD 7o T EE Wy,

Hecob6niogeHne 3aTUX MHCTPYKLMIA NpuBeAeT K
CMepTenbHOMY UCXOAY NN Cepbe3Hol TpaBMe.

Byn Hyckaynapabl opbiHgamay eniMre Hemece
aybIp XapakaTka akeneai.

@
@

© 2023 Schneider Electric. “All Rights Reserved.”

RN (BRI OB - B BE AT U AERITHEBERE DTS T IEE WD,

ABEOFEME I Y AU 72 fERIC o0 T, %4k (Schneider Electric) 132 O F{TA AWERA,

YcTaHoBKa, 3KcniyaTaumsi, PEMOHT U 0B6CnyXMBaHME 3MEKTPUYECKOro 060PYA0BaHNS MOXET BbIMOSHATLCS TOMbKO KBANMMULMPOBAHHLIMU 3MEKTPUKaMM.
Komnanus Schneider Electric He HeceT HUKaKon OTBETCTBEHHOCTM 3a Kakue-nnbo nocneacTeus aKcnyaTaumm atoro o6opyaoBaHus.

OneKTp *ababIKTbl TEK GiMiKTi KbiI3MeTKepnep opHaTybl, nanaanaHybl, Kbi3MeT KepceTyi deHe TeXHUKarbIk Kbi3MeT kepceTyi kepek. Schneider Electric ocbl
MaTepuangbl nanganadygaH TyblHAaraH elwbip canaapnapra xayanTsl Gonmaiiasl.

619 Schneider
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[EE5XT @130
[A] $B&%

@ va—7

@ zRYrLUR
B K7«

@ mfFRAILEME)  (T) Bt R
(B) AvE5— ER#R:VCT1.25mm?x2
@ HO—T 5y 5l L&KE:400mm

B 75 3%

B BROS TN+ BREOHZTOLEERATIE,
Ot ® FE2

) m#t @ 3lELa—FR

3 muRHRILL {4

@) mk= L OBz G

@ FIL

FFar g
XVR ZR3 : #ighL v X
XVR 012L : BftLEE

[D] 455
XVR 13BeeL: <~ 24 V

XVR 13GeeL :™~120V ~ XVR 13MeelL : ™~ 230V

o Hftie BOBRREIC 1T T IR Plo T 7EE W,

o ba—R RS T E A BERETUEL T BERDY 7
ULBIS e L TR 92 5803k 22— b 2 —X R L7 — 1 ZULBUS R E fh A
SHA S,

o CE~v—% 7 ik L TR L & 13, b 2 —X (L0 FIEC60127RE MDY

DxETHEHATZE VN,

EHE10%% A5 BILEBO L WER T AL 20T &N,

o F—UEIEIKY  1.2/50ps / A REE2KY  5/50ns% MA B K9 7o T I i

LARWT S W,

COHERBIZIFEL—XERBLTEYEL A, BRIFREREL—XENL TR

LTLEZSLY,

Ea—XEE:~ 24 V:0.5A 125V

~ 120V :0.2A 125V
~ 230V :0.5A 250V

BRRIHEDEL, B BIRROIMEB I E THAKMEEEL TS,

.

D) V- FREEOIHIHBOT DAYNERM TR,

[E] ya—JosLA

@ 7‘D—7‘

@ BHKT Ls

OF::=-
@ yo—oEExs

[F] &%

2R <) HBEEAW) TAEFRA) | PISEE (Hz)
))xg :ggggt ; 3.0 2 27
XVR 13005 | # 50 2 27
XVR 1305t | R 50 2 27

#ME: ¥ n—7J, 35—:PC

RTa :ABS
fE B BIEE :-30°C ~ +50°C/-22~122° F
fE R ERE  35%~85%RH(FEZ DN &)

FASESR BREUEARDGENIE
it =R :70m/s%(7.1G)
REHE P67

@ MasuyoK ¢ BpaLLaloWmUMCs 3epKanbHbIM
oTpaxartenem 3130

IE HAMMEHOBAHUA KOMINOHEHTOB
@ Konnak MoHTaxHbIn 60nT K
ranka (M6)

@ JlH3a ToyeyHoro @ 'maBHOe 3epkarno

@ Jlana kpennexus

Ka6enb:

OCBELLEHMS Mutanue: VCT1.25mm? x 2
@ Kopnyc @ Mpoknapka [OrnuHa: 400 mm
YCTAHOBKA

HapexHo ycTaHoBWTE Ha NPOYHOW NOBEPXHOCTU C MUHUMATbHOMN BMbGpauuei.

@ Kopnyc

@ JTana kpenneHus

@ Bont
MoHTaxHas NnoBepxHOCTb

@ PeanHoBas BTyrnka (obecneunsaet
YNNOTHEHNE OTBEPCTHUS C 3a30POM @
nop kabenb)

@ PesuHosas waiba

@ Mnockas wainba

OTBepcTre ¢ 3a30poM noA kabenb
(npv HeobxoaMMOCTH)

["anka ¢ dpnaHuem
(npucoeauHnTenbHas)

OOMNOJNTHUTENBbHBLIE KOMMOHEHTbI

XVR ZR3 : Audbdy3noHHan nuHsa
XVR 012L : KpenexHblil KpOHLITENH

[D] NPOBOAKA

XVR 13BeelL:~~ 24V XVR 13GeeL :™~120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230V

* OTKMOUNTb JAneKTponuTaHve Lo Ha4vara MOoHTaXa 1 NpoBOAKN.

* MNnaBkuin NpejoXpaHUTESb B KOMMNIEKTALMIO MOCTABKM M3OENUS He BXOAUT 1
npefocTaBnsieTcs 3aKka3ynkoM.

Mpu HeobxoaMMOCTM 1cnonbayiiTe yTBEpXaeHHbIe UL nnaskve
npefoxpaHuTenu n aepxateni npefoxpaHnTenen.

Mpu HeobxoanMoOCTH Ucronb3yiiTe COOTBETCTBYOLWME cTaHaapTy IEC 60127
nnask1e NpefoxpaHnTenu n gepxaTtenu npefoxpaHuTtenei.
* KonebaHms HanpsbkeHUs He JorpKHb! npesbiluats 10%.

* He ncnonb3ymTe ¢ UICTOYHUKOM 3MEKTPONUTAHUS, CKauKy HanpskeHUs KOTOPOro
npesbiwatoT 1 kB 1,2/50 Mc, a HanpsbxeHve LWymoB npeBbiwaeT 2 kB 5/50 Hc).

* [laHHoe n3pgenue He KOMIMIEKTYETCA NraBkUM NpeaoxpaHnuTernem. 3awwumra uenu
ANEKTPONUTaHNA AOITKHA BbIMONHATLCA C UCMONb30BaHMEM NITAaBKOro npeaoxpaHnuTens.

HomuHanbHbIN TOK npegoxpanutens: ~c 24 V : 0.5A 125V
~ 120 V:0.2A 125V
~ 230 V:0.5A 250V

* ObsA3aTensHO npeaycmoTpute 3allnTy oT NPOHMKHOBEHWNSA BOAbI OT KOHLIa
npoBoAa 3r1eKTponuTaHnua 40 ero HapyxHou 060n04KM.

@ [o6asbTe BTYIKY 1 HeobXxoauMble NpUCoeaNHAEMbIe NPUHAANEXHOCTY.

IE] OEMOHTAX KOJINAKA

@ Konnak

@ PeanHoBas waiba

@ Mnockas wainba

@ BuHT ans KpenrieHns Konnaka

E TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Homep Uger Makc. MyckoBow | YactoTa
KOMTMOHEHTa notpebnsiemas | Tok (A) Muranms (I'u)
MoLLHoCTb (BT)

XVR 13B04L |KpacHbin

XVR 13B05L | OpaHeBblit 3.0 2 27
XVR 13G04L | KpacHbliit 3 50 2 27
XVR 13G05L | OpaHxeBblit

XVR 13MO04L | KpacHbin

XVR 13MO5L | OpaHkeBblit 50 2 27

Matepuansi: Konnak, 3epkano: PC
Kopnyc :ABS

[vnana3oH pabounx Temnepatyp :-30...+50 °C /-22...122 °F
[ranasoH BnaxHocTv npu paboTe : 35—85% OTH. BNaXKHOCTU
(6e3 obpa3oBaHUs KOHAEHcaTa)
: 6€3 KOPPO3NOHHO-aKTUBHOIO ra3a
(Hanpumep, xnopa)
Vibration 1 70m/s2 (7.1G)
Degree of protection: 1 IP67

Operable atmosphere
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&K AMHanaTbIH aiiHa Wwam curHanbl 3130

[A] BEONLIEK ATAYNAPbI
BekiTy 60nTbI XoHe .
@ Kannak @ raMKa)c/:u (M6) @ Bexiry asfbl
@ HykTeni nuHsa @ Heriari aitha ‘ Kabenb:
KyaT: VCT1.25mm’ x 2
(3) Kopnyc (8 ToirbianaTkbiL ¥abiHapibi: 400 mm

OPHATY

Lipini a3 katTbl 6eTke GekiTin OpHATLIHBI3.

@ Kopnyc @ Teric wanba
Kabenb apanbifbiHbIH caHblnaybl

@ BekiTy asfbl
(kaxxeT B6onca)

@ Bont Bekity GeTi

@ PeseHke okLiaynay Tenkeci
(kabenb apanblk caHbinayb! yLuiH
ThiFbI3gay/bl kaMTamachi3 etefi)

@ PeseHke wiainba

@ dnaHew raiika (Tipkeme)

KOCbBIMLLUA BOJILLEKTEP

XVR ZR3 : Anddy3nsanbIk NMH3a
XVR 012L : BekiTy KpOHLITENHI

@ CbIMAbIl BAFbITTAY
XVR 13BeeL:~C 24V XVR 13GeeL :™120V ~ XVR 13MeeL : ™ 230V

* OpHarty *oHe cbiMapl GaFbiTTay KesiHae KyaTTbl eLUipiHi3.

* CaKraHAbIpfbIL eHiMMeH Gipre Gepinmerigi xaHe TYTbiHYLLIbI TapanbiHaH caTbin
arnblHybl TUIC.

KaxeT 6onfanaa UL TaHbINFaH cakTaHObIPFbILUTAp MEH CaKTaHabIPFbILL
yCTaFbILUTapbIH NanaanaHbIHbI3.

KaxeT 6onfanna IEC60127 cakraHablpfbiuTapbl MEH CaKTaHAbIPFbILL
yCTafbIlUTapbIH NanganaHblHbI3.

* KepHey aybitkybl 10% apTblk 60nmayb! THiC.

* NmnynbcTik kepHeyi (1kB 1,2 / 50 mMc) meH wwy kepHeyi (2kB 5/ 50 Hc)
apTblk 6onaTbIH KyaT kesiHae naganaHbaHbI3.

* CakraHgblprbill 6yn eHiMmeH Gipre 6epinmengi. KyaTt koprafbiLw
caKTaHAbIPFbILLbI apKbinbl 6epinyi Tuic.

CakTaHAbIpFbIW ChinbIMAbINbIFLIE: =~ 24 V : 0.5A 125V
~ 120V :0.2A 125V
~~ 230 V: 0.5A 250V

* KyaT CbIMbI LLETiHiH CbIPTKbI CbIM LLKOTbIHA Kapaii cy eTkizbey
npoueaypacbiH OpbIHAAHbI3.

@ OkLuaynay TenkeciH Kocy KeHe Kepek-xapaktapabl 6ekiTy kaxerT.

[E] KAKMAKTbI BOMILEKTEY

@ Kannak @ Teric warba

@ PeseHke wwainba @ KaknakTbl 6ekiTy 6ypaHaacsl

[F] CUNATTAMANAP

Makcumangp! | Tok Kapblk

Benuiek Homipi Tyci TyTbIHY (BT) | 6epinici (A) | xwiniri (I'y)

XVR 13B04L | KbI3bin

XVR 13BO5L | KbI3fbInT capbl 3.0 2 27
XVR 13G04L | Kbi3bin

XVR 13GO5L | KbIafbinT capbl 50 2 27
XVR 13M04L | Kbi3bin 5.0 2 27

XVR 13MO5L | KbI3fbIinT capbl

MaTepuanpap: Kannak, aiiHa: PC
Kopnyc 1 ABS

YKymbic TemnepaTypacbiHbiH aykbiMbl : -30...+50 °C / -22...122 °F

YKymbic binFanapibiFbiHbIH aykeiMbl  : 35...85 % Cbl (koHaeHcaTcbI3)
2KyMbic opTachl : KOppPO3usnbl eMec ra3 (MbIC.: X1op)
Lipin 1 70m/s2 (7.1G)

Kopray aepexeci : IP67

UK Representative
Schneider Electric Limited
Stafford Park 5

Telford, TF3 3BL

United Kingdom

Authorized supplier in the Republic of Kazakhstan
YnonHomou4eHHbI noctaBlwmk B Pecny6nuke KasaxcraH:
TOO «lUHengep dnekTpuk»

Appec: 050010, PK, r. Anmartsl, np. JocTbik, 38,

Busnec UeHTp «KeH Oanay, 5 atax, nesoe Kpbino.

Ten. +7 (727) 3 57 23 57 dakc.: +7 (727) 357 24 39

Authorized supplier in the Republic of Kazakhstan
KasakcTtaH Pecny6nukacbiHAa pecMm XeTKisyLi:

XKUWC «LHenaep AnekTpuk»

MekeH-xalibl: Kasakctan Pecnybnukacbl, Anmartbl K.,

DocTbik AaH. y. 38, «Ken [lana» busHec OpTtanbifbl, 5-wwi kabar.
Ten.: +7 (727) 357 23 57 ®akc.: +7 (727) 357 24 39
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